
Ли Цинлин покачала головой, она была полна решимости отдать ей деньги, но она не
собиралась брать их.

Людям нелегко получить то, что есть у других.

Если они могли себе это позволить, они должны были за это заплатить. Они не могли
позволить простым людям понести какие-либо потери.

Видя, насколько решительно настроена Ли Цинлин, она беспомощно кивнула головой и
сказала, что было бы неплохо просто дать им немного денег, так как это было то, что было
произведено их собственными руками, им пришлось потратить некоторые усилия и не стоит
больших денег.

- Миссис Ху, сколько таких слив у твоих родственников? Ты можешь купить мне десять банок?
Хватит ли десяти банок? Одна банка в месяц? Независимо от того, как она думала об этом, она
чувствовала, что этого недостаточно:

- Как насчет того, миссис Ху, сколько слив у твоих родственников есть, помоги мне купить их
все в полном объеме.

Купить их все?

Ху Цзюань ошеломленно посмотрела на Ли Цинлин. Не было ли это слишком преувеличено с
ее стороны?

- Я не знаю, сколько банок слив осталось у моих родственников. Если у вас достаточно денег,
как насчет того, чтобы я купила вам пятнадцать банок? Она боялась, что Ли Цинлин не
согласится, поэтому добавила еще одно предложение:

- Нехорошо есть слишком много таких вещей, вы можете обменять их на другие кислые блюда.

Ли Цинлин задумалась и после минутного колебания кивнула головой.

Увидев, что она кивнула, Ху Цзюань, которая смотрела на Ли Цинлин, втайне вздохнула с
облегчением в своем сердце.

Когда Си Чунь вернулась, Ли Цинлин велела ей дать 5 таэлей серебра, чтобы она могла
передать их ее родственникам.

Она не знает, сколько стоили сливы? Лучше было дать больше, чем меньше.

Услышав это, Ху Цзюань махнула рукой, сказав, что одного таэля серебра достаточно, зачем ей
пять?

Если бы она могла получить таэль серебра за свои собственные изделия, ее родственники,
вероятно, были бы вне себя от радости.

Ли Цинлин посмотрела на Ху Цзюань. Видя, что она, похоже, не шутит, она немного подумала
и попросила Си Чунь достать два таэля серебра.

- Извините за беспокойство, миссис Ху. Она вложила два таэля серебра в руки Ху Хуань и
пожала руку, которую Ху Хуань собиралась оттолкнуть и продолжила говорить. Одного таэля
серебра слишком мало, вашему родственнику также придется потратить деньги, чтобы купить
банку, скажем, два таэля серебра!



Сказав это, Ху Цзюань больше не отказывалась и кивнула в знак согласия.

После этого она рассказала Ли Цинлин о сплетнях в округе Нинхуа.

Женщины рождаются сплетницами, даже Ли Цинлин не была исключением. Услышав
интересные истории, она продолжала спрашивать, а потом? А потом?

И Цзюань не подвела ее и продолжала говорить в мечтательной манере.

После этого, когда прошло уже много времени, Цзюань приготовилась идти домой и готовить
ужин.

- Мадам, мои маленькие обезьянки еще в вашем доме? Я пойду и попрошу их вернуться домой
и поужинать вместе с нами.

- Нет, эти озорные детишки приходили утром, но уже ушли. Ли Цинлин покачала головой:

- Не ходите домой и не готовьте, ешьте у меня дома. Не беспокойся о том, что судья Ма умрет с
голоду, просто позволь ему вернуться прямо к нам домой, чтобы мы все вместе поужинали.

Услышав это, Ху Цзюань махнула рукой и отвергла ее предложение, опасаясь, что Ли Цинлин
продолжит уговаривать ее остаться. Поспешно сказав несколько слов, она повернулась и
убежала.

- ... Ли Цинлин посмотрела на фигуру Ху Цзюань, которая быстро убегала. Она почувствовала,
что это было немного забавно, поэтому она повернулась к Си Чунь и сказала:

- Миссис Ху слишком вежлива.

Услышав это, Си Чунь рассмеялась, она почувствовала, что Ху Цзюань знает, как быть хорошим
человеком и не будет использовать доброту госпожи по отношению к ней и почувствовала, что
это естественно.

Она была человеком, который знал, как быть благодарным. Она чувствовала бы себя
непринужденно только тогда, когда имела бы дело с такими людьми, как они.

- Я боюсь, что, иногда, миссис Ху чувствует себя смущенной.

Конечно, Ли Цинлин знала, для чего Ху Цзюань делала это? На самом деле, она не хотела
показать ей, что ее семья действительно была далеко не бедной. Не говоря уже о дивидендах,
которые она получала от Фуманлоу каждый квартал, даже бизнес, который она развила в
деревне «Бычья голова» и капитал, сложенный вместе, был немалым.

Однако она не стала бы раскрывать эти вещи публике, даже если бы это была Ху Цзюань, она
бы не сказала об этом случайно.

- Старшая сестра, когда ты откроешь ресторан жареной утки в округе Нинхуа? Ли Циннин
сидела на табурете, болтая короткими ножками, наклонив голову, она с любопытством
смотрела на Ли Цинлин.

Ей давно хотелось съесть жареную утку, но она не знала, когда сможет это сделать.

Ли Цинлин кивнула головой и нахмурилась, предупреждая ее ничего не говорить. Если бы она
это сделала, она не смогла бы никогда открыть ресторан «жареная утка».



Услышав это, Ли Циннин прикрыла рот рукой и покачала головой. Она не скажет, она
определенно не скажет никому.

Она бы никому не сказала, даже если бы ее забили до смерти, лишь бы съесть жареную утку.

Ли Цинлин погладила ее маленькую головку и спросила ее, действительно ли она хочет съесть
жареную утку.

- Да, очень. Ли Циннин посмотрела на Ли Цинлин в недоумении и уже собиралась спросить, не
хочет ли она приготовить для нее жареную утку, но прежде чем она смогла закончить
говорить, ее раскритиковала Лю Чжиро с серьезным лицом.

- Циннин, потерпи, если ты хочешь есть. У невестки будет ребенок, мы не можем ее утомлять.

Это был первый раз, когда она увидела властную сторону Лю Чжиро. Ли Циннин посмотрела
на нее широко раскрытыми глазами:

- Чжиро, ты...

Под пристальными взглядами Ли Циннин и остальных маленькое личико Лю Чжиро мгновенно
покраснело. Она пошевелила пальцами и растерялась, не зная, что сказать.

- Чжиро, ты такой властная. Ли Циннин бросилась к Лю Чжиро и обняла ее:

- Если ты и дальше будешь такой властной, мне больше не придется беспокоиться о том, что
другие будут издеваться над тобой. Чжиро была такой нежной. Она всегда была очень
встревоженной. Она боялась, что кто-нибудь будет издеваться над ней и она не скажет им об
этом.

Лю Чжиро немного смущенно обняла Ли Циннин. Она… Это было только в момент отчаяния,
что она... Только тогда…

- Циннин, прости, я не хотела тебя злить.

- Все в порядке -это я была неправа. Я не могла это обдумать. Ли Циннин покачала головой:

- Чжиро, иди сюда, покажи мне свой властный голос еще раз. Если кто-то будет издеваться над
тобой в будущем, ты можешь напугать его этим голосом.

-...

Лю Чжиро подняла голову и умоляюще посмотрела на Ли Цинлин, прося ее заступиться за нее.

Кто бы мог подумать, что Ли Цинлин встанет рядом с Ли Циннин и с улыбкой попросит ее
попробовать еще раз.

- Невестка... Лю Чжиро издала беспомощный крик и мягко оттолкнула Ли Циннин от себя:

- Я больше не буду ничего тебе говорить, я … Я собираюсь почитать. С этими словами она
убежала.

Увидев это, Ли Циннин шагнула вперед и даже обеспокоенно окликнула Лю Чжиро, сказав ей
не бежать так быстро и быть осторожной, чтобы не упасть.
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